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 I. Metodología, proceso de consulta y antecedentes 

 A. Metodología y proceso de consulta 

1. En el presente informe, elaborado con arreglo a las directrices generales para la 

preparación de la información en el marco del examen periódico universal 

(A/HRC/DEC/17/119), se reseñan los progresos logrados por China en la esfera de los 

derechos humanos, la aplicación de las recomendaciones aceptadas en el tercer ciclo de 

examen y los retos y objetivos futuros. De conformidad con el principio “un país, dos 

sistemas”, las autoridades de las regiones administrativas especiales chinas de Hong Kong y 

Macao prepararon los capítulos V y VI del presente documento, respectivamente. 

2. Para elaborar el presente informe, el Ministerio de Relaciones Exteriores de China 

lideró un grupo de trabajo interinstitucional integrado por 29 órganos legislativos, judiciales 

y administrativos del Estado (véase la lista en el anexo I). Se consultó, oralmente y por 

escrito, a 40 organizaciones no gubernamentales (ONG) e instituciones académicas (véase la 

lista en el anexo II) y se realizó una amplia consulta pública a través del sitio web del 

Ministerio de Relaciones Exteriores. 

 B. Seguimiento del tercer ciclo de examen (recomendaciones 30 y 31) 

3. El Gobierno de China aceptó 284 de las 346 recomendaciones formuladas por 

diferentes países en el tercer ciclo del examen periódico universal. Una vez concluido el 

examen, y habida cuenta de la gran importancia que tiene para China dar seguimiento a las 

recomendaciones, se informó a los ministerios competentes a través de un mecanismo de 

coordinación interinstitucional para dejar establecida la repartición de las tareas entre los 

ministerios y el correspondiente plan de aplicación de los programas. Se elaboran informes 

periódicos sobre el avance de la aplicación de las recomendaciones, teniendo cuidado de 

recabar las opiniones de las ONG. Esos avances han quedado reflejados en el presente informe. 

 C. La senda china de desarrollo de los derechos humanos,  

los conceptos correspondientes y los logros conseguidos 

(recomendaciones 36, 105 y 115) 

4. China considera que el respeto y la protección de los derechos humanos constituyen 

una parte importante de la gobernanza del Estado y ha conseguido logros históricos en su 

labor de promoción de los derechos humanos en el país. En el plazo previsto, se logró dar 

una solución histórica al problema de la pobreza absoluta y se alcanzó de ese modo el primer 

objetivo del centenario, que consistía en construir una sociedad moderadamente próspera en 

todos los aspectos. China seguirá desarrollando la democracia popular de proceso completo, 

promoviendo la defensa de los derechos humanos en el marco del estado de derecho y 

salvaguardando la equidad y la justicia sociales. Se han construido en China los sistemas de 

educación, seguridad social y atención de la salud más grandes del mundo y se ha mejorado 

considerablemente la calidad del entorno de vida de la población. Se logró responder 

enérgicamente a la pandemia de COVID-19 y al mismo tiempo proteger la vida y la salud de 

la población en la mayor medida posible. China defiende la igualdad de todos los grupos 

étnicos, el respeto de las creencias religiosas de las masas y la protección de los derechos e 

intereses legítimos de los miembros de todos los grupos étnicos. Se reprimen severamente 

todas las actividades ilícitas, con el fin de mantener una estabilidad social duradera. 

5. El XX Congreso Nacional del Partido Comunista de China formuló un ambicioso plan 

para construir un país socialista moderno y fuerte en todos los aspectos y promover el gran 

rejuvenecimiento de la nación china mediante una modernización al estilo chino, y afirmó 

claramente que el país debía mantenerse en la senda china de desarrollo de los derechos 

humanos, participar activamente en la gobernanza mundial de los derechos humanos e 

impulsar el desarrollo integral de los derechos humanos. La modernización al estilo chino es 

la modernización de una población enorme, una modernización caracterizada por la 

prosperidad común para todos, el avance material y eticocultural, la armonía entre la 
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humanidad y la naturaleza, y el desarrollo pacífico. Ese proceso de modernización consiste 

esencialmente en fomentar la equidad y la justicia social y promover continuamente el 

desarrollo de los derechos humanos. 

6.  China ha trazado una senda de desarrollo de los derechos humanos acorde con los 

tiempos y adaptada a las condiciones de la nación. Bajo la dirección del Partido Comunista 

de China, este modelo de desarrollo garantiza la soberanía popular, se basa en el 

reconocimiento equitativo de los derechos humanos y promueve el desarrollo integral de 

todos ellos. Con arreglo al principio de la primacía del pueblo, se protegen los derechos 

democráticos del pueblo y se estimulan plenamente el entusiasmo, la iniciativa y la 

creatividad de las grandes masas populares, de modo que el pueblo sea el principal 

participante, impulsor y beneficiario del desarrollo de los derechos humanos. Ello se hace 

teniendo en cuenta la realidad de China, conciliando el principio de la universalidad de los 

derechos humanos con la realidad del país y promoviendo los derechos humanos sobre la 

base de las condiciones nacionales de China y las necesidades de su población. China 

considera que el derecho a la vida y el derecho al desarrollo tienen primacía entre los derechos 

humanos fundamentales y los defiende poniendo en práctica completa, precisa e 

integralmente un nuevo concepto de desarrollo. Se trata de un desarrollo centrado en las 

personas, un desarrollo para el pueblo y por el pueblo, un desarrollo cuyos frutos han de 

beneficiar al pueblo y permitir resolver los problemas concretos de interés más inmediato y 

práctico para el pueblo. Los derechos humanos han de protegerse de acuerdo con la ley, 

haciendo hincapié en que todas las personas son iguales ante la ley y en que el respeto y la 

protección de los derechos humanos han de impregnar todos los aspectos de la legislación, la 

aplicación de la ley, la administración de la justicia y las actividades de los organismos 

encargados de hacer cumplir la ley. Para ello se están acelerando las mejoras del 

ordenamiento jurídico, de modo que este se caracterice por una igualdad de derechos y 

oportunidades y la imparcialidad de las normas. China seguirá participando activamente en 

la gobernanza mundial de los derechos humanos, promoviendo los valores comunes de toda 

la humanidad y practicando un verdadero multilateralismo. China seguirá impulsando la 

Iniciativa para el Desarrollo Mundial, la Iniciativa para la Seguridad Mundial y la Iniciativa 

para la Civilización Mundial, y hace un llamamiento a todas las partes para que promuevan 

la salvaguardia de los derechos humanos con seguridad, el fomento de los derechos humanos 

con desarrollo y el impulso de los derechos humanos con cooperación, y promuevan la 

construcción de una comunidad humana con un futuro común. 

 II. Marco legislativo e institucional para la promoción  
y la protección de los derechos humanos 

 A. Legislación en materia de derechos humanos (recomendaciones 57,  

65, 85 a 90, 131, 152, 155, 157, 173, 174, 197, 212, 223, y 332) 

7. China sigue mejorando y desarrollando un sistema jurídico socialista con 

características chinas, con la Constitución como núcleo y la ley (incluidos los reglamentos 

administrativos, los reglamentos locales y otros documentos normativos) como eje central. 

Desde el examen anterior, China ha promulgado 51 leyes nuevas, entre ellas el Código Civil, 

la Ley de Asistencia Jurídica, la Ley de Protección de la Información Personal, y la Ley de 

Creación de un Entorno sin Barreras, y ha modificado 113 leyes, entre ellas la Ley de 

Protección de los Derechos e Intereses de la Mujer y la Ley de Protección de Menores. Entre 

las leyes vigentes actualmente, 298 de ellas constituyen una sólida base para el desarrollo de 

los derechos humanos. 

 B. Cumplimiento de las obligaciones internacionales en materia  

de derechos humanos (recomendaciones 1, 4, 9, 16, 100, 117,  

126, 133, 135, 140 y 144) 

8. Desde el examen anterior, China se ha adherido al Convenio sobre el Trabajo 

Forzoso, 1930 (núm. 29), el Convenio sobre la Abolición del Trabajo Forzoso, 1957 
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(núm. 105), y el Tratado de Marrakech para Facilitar el Acceso a las Obras Publicadas a las 

Personas Ciegas, con Discapacidad Visual o con Otras Dificultades para Acceder al Texto 

Impreso. Hasta la fecha, China ha ratificado o se ha adherido a 29 instrumentos 

internacionales de derechos humanos (véase el anexo III) y siempre ha participado en el 

examen de la aplicación de esos instrumentos de forma abierta, transparente, seria y 

responsable. 

9. China participa activamente en la cooperación internacional con el fin de implementar 

la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible. El Fondo para el Desarrollo Mundial y la 

Cooperación Sur-Sur, creado por China, ha ejecutado más de 110 proyectos de cooperación 

para el desarrollo en unos 60 países en desarrollo, en esferas como el socorro en casos de 

desastre, la salud, las mujeres y los niños, los refugiados y la protección del medio ambiente; 

de ese modo, se ha logrado elevar el grado de protección de los derechos humanos en esos 

países mediante el fomento del desarrollo. 

10. China aplica activamente los Principios Rectores sobre las Empresas y los Derechos 

Humanos y ha creado una red china enmarcada en del Pacto Mundial de las Naciones Unidas. 

Los sectores textil, minero, de contratación exterior, de comunicaciones y otros han ido 

elaborando directrices para aplicar esos principios en sus actividades. Miles de empresas 

chinas, por iniciativa propia, publican informes de responsabilidad social empresarial. 

 C.  Sistema de protección de los derechos humanos 

 1. Sistema político (recomendación 121) 

11. China se rige por el sistema político y la senda de desarrollo elegidos por el pueblo 

chino, en los que la dirección del Partido, la soberanía popular y el estado de derecho 

conforman una unidad orgánica, y respalda firmemente la consolidación y el desarrollo del 

sistema de asambleas populares. China está desarrollando integralmente la democracia 

popular de proceso completo, en la que todo el pueblo participa en las elecciones, las 

consultas, la adopción de decisiones y la gestión y la supervisión democráticas, de acuerdo 

con la ley, y gestiona los asuntos del Estado y los asuntos económicos, culturales y sociales 

a través de diversos medios y de diversas formas, de acuerdo con la ley. 

 2. Garantías judiciales en materia de derechos humanos (recomendaciones 214,  

215, 217, 219 y 220) 

12. China ha consagrado el respeto y la protección de los derechos humanos en la 

Constitución del Partido Comunista de China y en la Constitución de la República Popular 

China, hace hincapié en que todas las personas son iguales ante la ley y eleva constantemente 

el nivel de protección legal de los derechos humanos. Se seguirá profundizando la reforma 

integral del sistema judicial y se aplicará plenamente el sistema para la rendición de cuentas 

en el poder judicial. En lo esencial, se han llevado a cabo las 130 medidas y más de 220 de 

las tareas previstas en el programa de profundización de la reforma integral del sistema 

judicial de los tribunales populares. 

13. China sigue reforzando el control y la supervisión del ejercicio del poder público. Tras 

la aprobación de una enmienda a la Constitución y la promulgación de una ley nacional de 

supervisión, se han establecido comités de supervisión de nivel nacional y local, de modo 

que todos los funcionarios públicos están sujetos a supervisión. En todos los niveles, las 

asambleas populares y sus comités permanentes, los tribunales y los órganos fiscales, 

cumplen, respectivamente, las funciones de supervisión administrativa, jurisdicción 

administrativa y control administrativo de las fiscalías, de conformidad con la ley. Los 

gobiernos locales de todo nivel han establecido una serie de plataformas de servicio público 

que atienden las 24 horas del día y los 7 días de la semana, y constituyen un conducto por el 

que la ciudadanía puede ejercer sus funciones de control y denuncia. 

 3. Planes de desarrollo de los derechos humanos (recomendaciones 72 a 74  

y 108 a 111 

14. China ha alcanzado la totalidad de los 168 objetivos establecidos en el Plan de Acción 

Nacional sobre Derechos Humanos (2016-2020) y ha puesto en marcha el Plan de Acción 
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Nacional sobre Derechos Humanos (2021-2025), lo que convierte al país en uno de los pocos 

en haber formulado y ejecutado planes de acción nacionales sobre derechos humanos durante 

cuatro períodos consecutivos. China ha formulado y aplicado planes a mediano y largo plazo 

como las Líneas Generales para el Desarrollo de la Mujer en China (2021-2030) y las 

Directrices para el Desarrollo del Niño en China (2021-2030), el Plan Nacional a Mediano y 

Largo Plazo para Responder Activamente al Envejecimiento de la Población, y el Plan para 

la Protección y el Desarrollo de las Personas con Discapacidad durante el 14º Plan 

Quinquenal, que establecen importantes disposiciones para la protección de los derechos de 

esos grupos. 

 4. Educación en materia de derechos humanos (recomendaciones 75 a 81) 

15. Se ha integrado la formación en materia de derechos humanos en los programas de 

estudio de la enseñanza primaria y la enseñanza secundaria y se ha incluido contenido titulado 

“respetar y proteger los derechos humanos” en los cursos de ética, estado de derecho e 

historia que se imparten en las escuelas primarias y secundarias. Se sigue incorporando la 

educación en materia de derechos humanos en los planes nacionales de concienciación 

respecto del estado de derecho. De 2019 a 2022, la Oficina de Información del Consejo de 

Estado de China organizó, junto con el poder judicial, más de 230 cursos nacionales de 

formación sobre derechos humanos para más de 25.000 personas, con el apoyo de 14 centros 

nacionales de educación y formación en derechos humanos. China ha proseguido con su labor 

de concienciación jurídica en todo el país y actualmente está aplicando su octavo plan 

quinquenal de concienciación jurídica, poniendo el acento en el papel de la ley en la 

protección de los derechos humanos. 

 5. Participación de la sociedad civil (recomendaciones 206 a 208, 210, 211,  

255 y 337 a 342) 

16. El Gobierno de China protege activamente la libertad de asociación de sus ciudadanos. 

A finales de 2022 había cerca de 890.000 organizaciones sociales registradas, activas en los 

ámbitos de la educación, la ciencia y la tecnología, la cultura y la salud, la beneficencia y 

otros. La Ley de Administración de las Actividades de las Organizaciones no 

Gubernamentales Extranjeras en China Continental, establece salvaguardias jurídicas para 

las actividades de más de 1.700 ONG extranjeras, procedentes de más de 70 países y regiones, 

que están registradas en China y llevan a cabo sus actividades de conformidad con la ley. 

17. Las ONG chinas participan activamente en las sesiones del Consejo de Derechos 

Humanos de las Naciones Unidas y sus mecanismos, y desempeñan un papel constructivo en 

la participación de China en los exámenes nacionales de derechos humanos, así como en los 

exámenes del cumplimiento de los instrumentos de derechos humanos y la aplicación de los 

planes nacionales de acción en materia de derechos humanos. 

 III. Logros y prácticas en la promoción y la protección  
de los derechos humanos 

 A.  Derechos económicos, sociales y culturales 

 1. Derechos a la subsistencia y al desarrollo (recomendaciones 92 a 96, 98 a 104,  

107, 112, 116, 118 a 120, 240 y 241) 

18. La subsistencia es la base del disfrute de todos los derechos humanos y el derecho de 

las personas a una vida satisfactoria constituye el derecho humano más fundamental. 

Desde 2018, China ha mantenido un desarrollo económico y social estable y vigoroso. 

En 2022, el volumen de la economía alcanzó los 121 billones de yuanes y el PIB per cápita 

fue de 85.698 yuanes. Se ha avanzado considerablemente en la construcción de una nación 

innovadora y el país pasó del puesto 34º al 11º en el índice mundial de innovación. 

19. Con una estrategia específica de alivio de la pobreza, China ha sacado de la pobreza 

a casi 100 millones de personas de las zonas rurales y ha alcanzado el objetivo de reducción 
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de la pobreza previsto en la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible, diez años antes del 

plazo fijado. 

20. La producción nacional de alimentos ha aumentado a ritmo constante, con un 

incremento sostenido de la superficie de las tierras destinadas al cultivo de cereales y de la 

producción de cereales propiamente dicha, que se ha estabilizado en más de 650 millones de 

toneladas durante 8 años consecutivos y ha dado cosechas récord durante 19 años 

consecutivos. 

 2. Derecho al trabajo y derechos sindicales (recomendaciones 244 a 248 y 329) 

21. El empleo es de primordial importancia para la subsistencia de la población. China 

atribuye gran importancia a la salvaguardia de la igualdad de derechos laborales de los 

trabajadores y de sus intereses, y proporciona apoyo y asistencia laborales a todas las 

categorías de trabajadores, sin discriminación. Según una encuesta nacional a hogares 

urbanos, de 2018 a 2022 la tasa de desempleo al final del año se mantuvo por debajo 

del 5,5 %. 

22. Se ha establecido y mejorado un mecanismo para la determinación del salario mínimo. 

Desde 2018, ha habido varios ajustes del nivel del salario mínimo en las provincias, las 

ciudades y los distritos, incrementándose el salario mínimo mensual medio en cerca del 3,7 % 

anual. 

23. Se realizan estrictos controles para detectar casos de impago deliberado de salarios, 

horas extraordinarias ilegales y otras infracciones laborales. Los sindicatos de todos los 

niveles han creado en todo el país 723.000 organizaciones de inspección del trabajo, con 

1.406.000 inspectores del trabajo. 

24. Se sigue prestando asistencia jurídica gratuita a los trabajadores que migran de las 

zonas rurales a las ciudades. Desde 2017 esos servicios han beneficiado a más de 29 millones 

de trabajadores. Los servicios de mediación prestados en 141.000 litigios laborales han 

contribuido a recuperar pérdidas económicas por más de 4.000 millones de yuanes. 

 3. Derecho a la seguridad social (recomendaciones 222, 224, 225, y 237 a 239) 

25. El sistema de seguridad social de China es el más grande del mundo y, en lo esencial, 

cubre a todas las personas que tienen derecho a ello. En el período comprendido entre 2018 

y 2022, este sistema garantizó prestaciones mínimas de subsistencia a más de 40 millones de 

beneficiarios y a casi 5 millones de personas en situación especialmente difícil, proporcionó 

10 millones de prestaciones de asistencia temporal, e instauró una modalidad de seguimiento 

dinámico y asistencia periódica para más de 66 millones de personas de bajos ingresos. A 

finales de 2022, las prestaciones mínimas de subsistencia fueron, en promedio, de 752 yuanes 

mensuales por persona en las zonas urbanas y de 6.985 yuanes anuales por persona en las 

zonas rurales, un 29,7 % y un 44,5 % más que a finales de 2018, respectivamente. 

 4. Derecho a la vivienda (recomendaciones 233 a 236) 

26. Se insiste en el principio “las viviendas son para vivir y no para especular” y se sigue 

mejorando un sistema de vivienda en que la oferta procede de múltiples fuentes y se presta 

ayuda con arreglo a múltiples modalidades, y se fomentan al mismo tiempo el alquiler y la 

compra de viviendas. En los últimos 10 años, China ha invertido un total de 14,8 billones de 

yuanes en la construcción de más de 59 millones de unidades de viviendas asequibles de 

diversos tipos y en la renovación de barrios de chabolas. De ese modo, se ha conseguido 

atender prácticamente todas las necesidades de las familias beneficiarias de prestaciones 

mínimas de subsistencia y otras familias de bajos ingresos, gracias a lo cual más de 

140 millones de personas han hecho realidad su sueño de llegar a ser dueñas de su vivienda. 

 5. Derecho a la educación (recomendaciones 259 a 274 y 330) 

27. El sistema educativo de China es el más grande del mundo. En 2022 había un total de 

518.500 establecimientos educativos de todo nivel y todo tipo, y 293 millones de alumnos 

matriculados en ellos. La enseñanza obligatoria y gratuita dura nueve años. De 2014 a 2022, 

la tasa neta de matriculación en la enseñanza primaria de todo el país pasó del 99,81 % 
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al 99,9 % y la tasa bruta de matriculación en el primer ciclo de la enseñanza secundaria se 

mantuvo por encima del 100 %. 

28. Desde la puesta en marcha de la política nacional de préstamos a estudiantes en 1999, 

se han concedido préstamos por un valor total de más de 400.000 millones de yuanes a más 

de 20 millones de estudiantes de familias económicamente desfavorecidas, con el fin de que 

ningún estudiante se vea obligado a abandonar los estudios debido a las dificultades 

económicas de su familia. 

 6. Derechos culturales (recomendaciones 275 a 278) 

29. China se ha propuesto convertirse en una potencia cultural, para lo cual mejora 

constantemente el sistema público de servicios culturales, fomenta enérgicamente las 

iniciativas culturales y el sector de la cultura y vela por que toda la población pueda disfrutar 

plenamente de sus derechos culturales. Hay 3.303 bibliotecas públicas gratuitas y 

45.623 centros culturales en todo el país. Se ha seguido ampliando la cobertura de los 

servicios de radio y televisión y mejorando su calidad. El porcentaje de la población que 

recibe emisiones de radio y televisión ha pasado, respectivamente, del 98,71 % y el 99,07 % 

en 2018 al 99,65 % y el 99,75 % en la actualidad. 

30. China concede gran importancia a la protección y transmisión de las culturas de las 

minorías étnicas. En la lista del patrimonio cultural inmaterial de la nación figuran proyectos 

representativos de todos y cada uno de los 56 grupos étnicos de China. Se ha identificado a 

3.057 titulares a nivel nacional de elementos representativos del patrimonio cultural 

inmaterial, en 5 grupos. De esas personas, 848 pertenecen a minorías étnicas y representan 

un 27,64 % del total, porcentaje superior a la proporción que representan los grupos étnicos 

minoritarios con respecto a la población total. 

 7. Derecho a la salud (recomendaciones 228, 249 a 256 y 331) 

31. China defiende la primacía de las personas y la primacía de la vida y ha puesto en 

marcha la estrategia “China Saludable” para mejorar la salud de los ciudadanos a lo largo de 

todo su ciclo vital. Los principales indicadores de salud de la población se encuentran entre 

los más altos de los países de renta media y alta. A finales de 2022, había en todo el país 

cerca de 980.000 establecimientos de diversos tipos para la atención primaria de la salud y 

el 90 % de las familias podían llegar al centro médico más cercano en menos de 15 minutos. 

32. La tasa de participación en el seguro básico de salud se ha estabilizado por encima 

del 95 % y las tasas de reembolso de los gastos de hospitalización cubiertos por las pólizas 

del régimen de seguro médico de los empleados y el régimen de seguro médico de los 

residentes se sitúan cerca del 80 % y el 70 %, respectivamente. En el seguro básico de salud, 

la tasa de reembolso de los gastos médicos en caso de enfermedad grave se ha incrementado 

en unos 18 puntos porcentuales en promedio. 

33. Los sistemas de servicios de salud materna e infantil son objeto de mejora constante. 

Atienden gratuitamente a las mujeres y los niños de las zonas urbanas y las rurales. En 2022, 

la tasa nacional de mortalidad materna descendió a 15,7 por 100.000, la tasa de mortalidad 

de niños menores de 1 año a 4,9 por 1.000 y la tasa de mortalidad de niños menores de 5 años 

a 6,8 por 1.000. 

 8.  Derechos ambientales (recomendaciones 130 a 139, 141 a 143, y 242) 

34. China se atiene al principio de que el agua limpia y las montañas recubiertas de 

frondosa vegetación constituyen grandes riquezas, lo cual refleja el concepto de que el medio 

ambiente tiene un valor incalculable. China defiende firmemente los objetivos, principios y 

sistemas establecidos en la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio 

Climático y el Acuerdo de París, y ha anunciado que sus emisiones de dióxido de carbono 

alcanzarán su nivel máximo en 2030, que se esforzará en lograr la neutralidad en carbono 

para 2060, y que no construirá ningún proyecto energético nuevo que utilice el carbón como 

combustible en el extranjero. Gracias a los ingentes esfuerzos realizados para promover la 

transformación ecológica de la industrias y la reestructuración energética, China ha logrado 

una serie de primicias mundiales: el primer lugar del mundo en reforestación, con una 

superficie reforestada que representa la cuarta parte del total mundial; el primer lugar del 



A/HRC/WG.6/45/CHN/1 

8 GE.23-21399 

mundo en materia de desarrollo y utilización de energías renovables, con una capacidad 

instalada de producción de energía eólica y solar que representa más de una tercera parte de 

la capacidad mundial; y el primer lugar del mundo en lo relativo a la producción y venta de 

vehículos alimentados por nuevas energías. La calidad de los sistemas hidroecológicos ha 

mejorado constantemente; en 2022 el agua de la corriente principal del río Yangtsé alcanzó 

un nivel de calidad de clase II por tercer año consecutivo y la del río Amarillo alcanzó ese 

nivel de calidad por primera vez. La Ley de Protección del Medio Ambiente establece que la 

participación pública es uno de los principios básicos de la protección ambiental y garantiza 

los derechos de la ciudadanía a la información, la participación y la supervisión. 

 B. Derechos civiles y políticos 

 1. Derecho a la vida y derecho a la seguridad (recomendaciones 145 a 148 y 154) 

35. China atribuye la misma importancia a la prevención y la represión de las actividades 

terroristas y a la protección de los derechos humanos; de conformidad con la ley, no solo 

castiga a las personas que cometen actos de terrorismo, sino que también educa y rescata a 

quienes han cometido delitos o actos ilícitos de menor cuantía. No se han registrado 

actividades terroristas violentas por más de seis años consecutivos. Se lucha enérgicamente, 

en el marco de lo previsto por la ley, contra las actividades delictivas relacionadas con 

estupefacientes. Los casos relacionados con esos delitos han disminuido por siete años 

consecutivos (desde 2016). China lucha eficazmente contra la trata de personas, el número 

de casos de secuestro y trata de mujeres y niños registrados en 2022 en todo el país fue un 

86,1 % inferior al número registrado en 2013. El Ministerio de Seguridad Pública ha 

establecido una plataforma para la difusión urgente de información sobre niños 

desaparecidos, gracias a lo cual la tasa de rescate de los niños desaparecidos ha alcanzado 

el 98,5 %. 

 2. Derechos civiles (recomendación 58) 

36. China está desarrollando la democracia popular de proceso completo en todos sus 

aspectos, aclarando conceptos principales y sistemas específicos, afianzando la soberanía 

popular y permitiendo que el pueblo disfrute de derechos democráticos más amplios, más 

adecuados y más completos. Se ha establecido un mecanismo de comunicación con los 

diputados de la Asamblea Popular Nacional y se lo está perfeccionando, para lo cual se han 

creado puntos de contacto con la ciudadanía, oficinas de enlace con los representantes y otros 

canales de comunicación con la población. Se ha modificado la Ley de Procedimiento 

Legislativo, de modo que quede claro que la legislación debe servir para respetar y proteger 

los derechos humanos. Se está profundizando la aplicación del Reglamento sobre la 

Divulgación de Información sobre los Asuntos Públicos con el fin de proteger los derechos 

del pueblo a la información, la participación, la expresión y la supervisión. 

37. En muchas ciudades chinas se han implantado líneas directas 12345 de atención al 

ciudadano, que transmiten las quejas de los ciudadanos sobre los servicios administrativos a 

las autoridades competentes, de modo que los problemas puedan resolverse en el menor 

tiempo posible. Según las estadísticas, la tasa de resolución de las quejas y el índice de 

satisfacción de los usuarios superan el 90 %. 

38. Se ha reforzado y mejorado la labor de atención a las reclamaciones de los ciudadanos, 

se ha formulado el Reglamento relativo a las Reclamaciones de la Ciudadanía, se ha 

perfeccionado el sistema de recepción de las reclamaciones y para ello se ha puesto en marcha 

un sitio en la Web. De ese modo quedan interconectadas por Internet más de 

100.000 unidades administrativas de todo el país, lo cual ha aumentado en gran medida la 

eficacia de la tramitación de las reclamaciones y ha permitido resolver un gran número de 

problemas urgentes y preocupantes para los ciudadanos. 

 3. Derecho a un juicio imparcial (recomendaciones 170, 171, 216, 218, 220 y 221) 

39. China se ha propuesto velar por que el pueblo sienta que se hace justicia en todas y 

cada una de las causas judiciales. Se está profundizando la reforma del sistema procesal penal 

centrado en la celebración de juicios, aplicando estrictamente el principio de legalidad de los 
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delitos y las penas y la presunción de inocencia. Para impedir la obtención de confesiones 

mediante tortura se hacen grabaciones en audio y video de la integralidad de los 

interrogatorios, se asegura la plena representación letrada de los acusados en las causas 

penales y no se admiten las pruebas ilegales. Entre 2018 y 2022, se subsanaron de 

conformidad con la ley las condenas injustas dictadas en 26 causas penales importantes en 

que estaban involucradas 53 personas y se absolvió, de conformidad con la ley, a 

2.675 acusados en causas seguidas por la fiscalía y a 2.097 acusados en causas con acusación 

particular. 

40. Los más de 600.000 abogados que ejercen actualmente en China constituyen una 

fuerza importante en la consolidación del estado de derecho en el país. Se les garantizan 

plenamente los derechos a reunirse y comunicarse con sus defendidos, leer los expedientes, 

obtener pruebas y defender a sus clientes, y se prevén recursos y garantías para que puedan 

ejercer su profesión. Se facilita la participación de los abogados en los procedimientos 

judiciales, se ha establecido un mecanismo de respuesta rápida para la protección del derecho 

de los abogados a ejercer su profesión y se vela por que toda vulneración de sus derechos sea 

reconocida, investigada y reparada, y por que se informe al respecto. 

41. Se ha establecido un sistema de asistencia letrada gratuita para las personas con 

dificultades económicas y otras personas que reúnan los requisitos legales. En aras de la 

transparencia con respecto a todas las etapas de los procesos judiciales se han publicado más 

de 100 millones de resoluciones judiciales y más de 6.100 millones de elementos de 

información sobre procesos judiciales. Se ha construido el mayor repositorio de información 

judicial del mundo, en el que están recogidos más de 218 millones de documentos. 

 4. Libertad de religión y de creencias (recomendaciones 182 a 188 y 192 a 198) 

42. China garantiza el derecho de los ciudadanos a la libertad de religión y de creencias, 

de conformidad con la ley. Actualmente hay cerca de 200 millones de ciudadanos que 

profesan alguna religión, más de 380.000 clérigos, unos 5.500 grupos religiosos, 

144.000 lugares de actividad religiosa y un total de 95 establecimientos educativos religiosos. 

 5. Libertad de expresión y libertad de los medios de comunicación  

(recomendaciones 199 a 202, 204, 205 y 209) 

43. China garantiza, de acuerdo con la ley, los derechos legítimos de los periodistas de 

los medios de comunicación a informar y el derecho de la población a la supervisión. Según 

las estadísticas, hay actualmente en China más de 580 editoriales, más de 1.800 diarios y 

varias decenas de miles de publicaciones periódicas, y más de 2.500 emisoras de radio y 

televisión. A junio de 2023, había 3.498 servicios de noticias e información por internet, el 

número de usuarios de internet había llegado a 1.079 millones y el número de usuarios de 

servicios de mensajería instantánea, videos en línea y aplicaciones de videos cortos era 

de 1.047, 1.044 y 1.026 millones, respectivamente. 

 C. Protección de los derechos de los grupos especiales 

 1. Derechos de la mujer (recomendaciones 60, 64, 82, 83, 91, 113, 251, 258  

y 279 a 295) 

44. La igualdad entre hombres y mujeres es un principio fundamental de las políticas del 

Estado. En la Ley de Protección de los Derechos e Intereses de la Mujer, recientemente 

modificada, se ha incluido una definición de la discriminación contra la mujer. Desde la 

entrada en vigor de la Ley de Lucha contra la Violencia Doméstica de 2016, se han 

establecido y mejorado los mecanismos de cooperación entre las dependencias del Estado, y 

se ha reforzado continuamente el funcionamiento de los sistemas de denuncia, amonestación 

y emisión de órdenes de alejamiento. El nivel de educación y la tasa de empleo de las mujeres 

han seguido aumentando. La proporción de mujeres matriculadas en la enseñanza superior 

en los niveles de licenciatura y posgrado supera a la de los hombres. El 55 % de los 

empresarios del sector de Internet y el 45,8 % de los trabajadores en ciencia y tecnología son 

mujeres. 
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 2. Derechos del niño (recomendaciones 114, 156, 231, 243 y 296 a 305) 

45. China considera que la educación de más de 298 millones de niños es una tarea 

estratégica y fundamental. Las modificaciones a la Ley de Protección de Menores y la Ley 

de Prevención de la Delincuencia Juvenil indican claramente que ha de primar el interés 

superior de los menores de edad y ha de aplicarse una política de tolerancia cero hacia quienes 

cometan delitos contra ellos. En 2019 se elevó en un 50 % la cuantía de la prestación básica 

de subsistencia para los huérfanos, sufragada con cargo a un fondo especial del Gobierno 

central, lo que permitió ampliar el alcance de la protección para incluir, entre otras cosas, la 

rehabilitación, la atención médica y la educación. También se está estableciendo un sistema 

de atención y servicios para los niños de zonas rurales que no han emigrado con sus padres 

y, con el fin de reforzar el contingente de trabajadores de las comunidades de base que se 

ocupan de los niños, un total de 667.000 directores de aldeas infantiles y 55.000 supervisores 

municipales de la infancia han sido desplegados en todo el país. 

 3. Derechos de las personas de edad (recomendaciones 229, 230 y 250) 

46. China se esfuerza por que las personas de edad puedan beneficiarse de los frutos de la 

reforma y el desarrollo y disfrutar de una vejez feliz. Se ha mejorado el sistema de servicios 

de atención a la tercera edad, que coordina la atención a domicilio y en instituciones 

comunitarias e integra la atención médica y cuidados del bienestar en sentido más amplio. A 

finales de 2022 había 387.000 establecimientos y centros de atención a la tercera edad de 

diversos tipos en todo el país, con 8.294.000 camas. Se han instituido subsidios de vejez, 

subsidios de servicios para personas de edad con dificultades económicas y subsidios de 

cuidados de enfermería para personas de edad con discapacidad que a finales de 2022 habían 

beneficiado a 34,064 millones de personas, 5,749 millones de personas y 944.000 personas, 

respectivamente. Las personas de edad tienen acceso gratuito o a precios reducidos a los 

centros culturales públicos de todos los niveles. Se aplican políticas favorables a los ancianos, 

de modo que pueden viajar en autobús gratuitamente o a mitad de precio. También disfrutan 

de servicios como comedores comunitarios, asistencia para el aseo y atención médica. Las 

universidades para las personas de edad están en auge. Cada año se celebra en octubre el mes 

del respeto a los ancianos. Así pues, se está avanzando con paso firme hacia la construcción 

de una sociedad adaptada a las personas de edad. 

 4. Derechos de las personas con discapacidad (recomendaciones 55, 306, 307  

y 309 a 316) 

47. China tiene la convicción de que las personas con discapacidad, al igual que todas las 

demás, pueden llevar una vida plena y satisfactoria, y proporciona ayudas económicas de 

subsistencia y prestaciones para cuidados de enfermería de discapacidades graves a 

27 millones de personas con discapacidad. La tasa de cobertura de los servicios básicos de 

rehabilitación y suministro de ayudas técnicas a las personas con discapacidad supera 

el 80 %. La tasa de matriculación de los niños y los adolescentes con discapacidad en la 

enseñanza obligatoria es de más del 95 % y más de 10.000 estudiantes con discapacidad son 

admitidos cada año en las instituciones de enseñanza superior. China ha creado la primera 

universidad especializada en rehabilitación. El número de personas con discapacidad 

empleadas en las zonas urbanas y las rurales supera los 9 millones. Son cerca de 6.600 las 

personas con discapacidad y las personas especializadas en el trabajo con personas con 

discapacidad que, en calidad de diputados en asambleas populares de todo nivel y miembros 

de la Conferencia Consultiva Política del Pueblo Chino, participan en la gestión de los 

asuntos públicos. En septiembre de 2023 entró en vigor la Ley de Creación de un Entorno 

sin Barreras. 

 5. Derechos de las minorías étnicas (recomendaciones 94, 195, 226, 268,  

320 a 324 y 326 a 328) 

48. China garantiza, de conformidad con la ley, la igualdad en el disfrute de los derechos 

para todos los grupos étnicos, en todas las esferas. Según el séptimo censo nacional, cerca de 

125 millones de personas pertenecen a minorías étnicas, lo que representa un aumento de 

más de 11 millones con respecto al sexto censo. Entre 2018 y 2022 el producto interno bruto 

de las ocho provincias y regiones autónomas habitadas por minorías étnicas aumentó 
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un 22,1 % (en precios comparables), lo que supone una tasa media de crecimiento anual 

del 5,1 %, cifra superior en 0,2 puntos porcentuales a la tasa media de crecimiento anual de 

todo el país en el mismo período. A finales de 2021, había 34.770.500 estudiantes de minorías 

étnicas matriculados en establecimientos educativos de todo nivel y todo tipo en todo el país, 

lo que representa alrededor del 11,43 % del número total de estudiantes matriculados, 

porcentaje más alto que la proporción de la población de minorías étnicas con respecto a la 

población total. En algunas zonas del Tíbet y de Xinjiang se ha implantado la enseñanza 

gratuita desde el nivel preescolar hasta la secundaria. El Estado organiza periódicamente 

importantes actividades culturales y deportivas de nivel nacional, como el Festival Nacional 

de las Artes y la Literatura de las Minorías Étnicas, el Encuentro Nacional de Deportes 

Tradicionales de las Minorías Étnicas y las entregas de premios a la creación literaria de las 

minorías. 

 D. Participación en la cooperación internacional en materia  

de derechos humanos 

 1. Cooperación con los mecanismos de derechos humanos de las Naciones Unidas 

(recomendaciones 24, 33, 37 a 39 y 41) 

49. Desde 2018, China ha participado activamente en la gobernanza mundial de los 

derechos humanos y ha impulsado una serie de iniciativas ante el Consejo de Derechos 

Humanos y otras instancias. China intercambia y colabora constructivamente con los 

mecanismos de derechos humanos de las Naciones Unidas, incluida la Oficina del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, los procedimientos 

especiales y los órganos de tratados. Se ha invitado a la anterior Alta Comisionada para los 

Derechos Humanos, Michelle Bachelet, a la Experta Independiente sobre el disfrute de todos 

los derechos humanos por las personas mayores y otros titulares de procedimientos especiales 

a visitar el país y China responde seria y puntualmente a las comunicaciones de los 

procedimientos especiales de derechos humanos. 

 2. Intercambios y cooperación de carácter bilateral y multilateral en la esfera  

de los derechos humanos (recomendaciones 43 a 54, 122, 128 y 129) 

50. China lleva mucho tiempo prestando asistencia para el desarrollo a un amplio abanico 

de países en desarrollo sin imponerles ninguna condición política. Como lo viene haciendo 

desde hace más de 70 años, China ha prestado asistencia a más de 160 países y organizaciones 

internacionales, ayudando a los países receptores a adquirir mayor capacidad de desarrollarse 

en forma independiente y dar una vida mejor a su población, y fomentando el desarrollo 

económico y el progreso social. China sigue impulsando la Iniciativa de la Franja y la Ruta 

y, a través de su propio desarrollo, sigue creando nuevas oportunidades para el mundo. En 

los últimos diez años ha creado 420.000 puestos de trabajo y sacado de la pobreza a casi 

40 millones de personas de los países de la Franja y la Ruta.  

51. Desde 2018, China ha mantenido diálogos e intercambios sobre derechos humanos 

con más de 30 países y regiones, y ha organizado conferencias internacionales sobre derechos 

humanos, como el Foro sobre Gobernanza Mundial de los Derechos Humanos y el Foro 

Sur-Sur de Derechos Humanos, para promover y enriquecer los intercambios y el aprendizaje 

mutuo entre todas las partes. 

 IV. Desafíos y objetivos futuros 

 A. Dificultades y desafíos 

52. China, país en desarrollo grande con una población de más de 1.400 millones de 

personas, sigue enfrentándose a los problemas derivados de un desarrollo desequilibrado e 

insuficiente. Sigue habiendo muchos obstáculos que dificultan la promoción de un desarrollo 

de alta calidad y la capacidad de innovación científica y tecnológica del país sigue siendo 

insuficiente. Quedan todavía muchos problemas importantes por resolver para asegurar la 
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fiabilidad del abastecimiento de alimentos y energía y las cadenas industriales de suministro, 

y prevenir los riesgos financieros. La brecha entre las zonas urbanas y las rurales en lo que 

respecta al desarrollo y la distribución de los ingresos sigue siendo considerable. La 

población tiene que afrontar muchas dificultades en lo que respecta al empleo, la educación, 

la atención de la salud, el cuidado de los niños, las pensiones y la vivienda. La tarea de 

protección del medio ambiente sigue siendo titánica y sigue habiendo una brecha entre, por 

un lado, la capacidad judicial y las exigencias de la modernización al estilo chino y, por el 

otro, las necesidades crecientes de la población en materia de equidad y justica. 

 B. Objetivos futuros 

53. De cara al futuro, China seguirá elevando el nivel de protección de los derechos 

humanos y promoviendo el desarrollo libre e integral del pueblo y, al mismo tiempo, seguirá 

promoviendo el gran rejuvenecimiento de la nación China mediante la modernización al 

estilo chino. 

54. China seguirá ateniéndose al principio del desarrollo centrado en el pueblo, seguirá 

protegiendo y mejorando los medios de vida de la población en el contexto del desarrollo y 

seguirá fomentando la prosperidad común. China seguirá desarrollando la democracia 

popular de proceso completo, afianzando el sistema institucional en el que se sustenta la 

soberanía popular, ampliando la participación política popular ordenada y velando por que el 

pueblo disfrute de amplios derechos y libertades de conformidad con la ley. Se reforzará la 

protección igualitaria de los derechos e intereses de determinados grupos y se les 

proporcionará asistencia especial. China participará activamente en la gobernanza mundial 

de los derechos humanos, abogará por el diálogo y la cooperación, promoverá la labor de los 

mecanismos de derechos humanos de las Naciones Unidas de manera imparcial, objetiva, no 

selectiva y no politizada, e impulsará la gobernanza mundial de los derechos humanos en una 

dirección más justa, equitativa, razonable e inclusiva. 

 V. Promoción y protección de los derechos humanos en  
la Región Administrativa Especial de Hong Kong 

 A. Antecedentes 

55. La Región Administrativa Especial de Hong Kong (RAE de Hong Kong) preparó el 

presente informe tras examinar detenidamente las opiniones recabadas en una consulta 

pública de tres semanas realizada en junio de 2023. 

 B. Marco jurídico e institucional para la promoción y la protección  

de los derechos humanos 

56. La RAE de Hong Kong aplica plena y debidamente el principio “un país, dos 

sistemas”. El orden constitucional de la RAE de Hong Kong, basado en la Constitución de la 

República Popular China y en la Ley Fundamental de la RAE de Hong Kong de la República 

Popular China, es estable y sólido, y los derechos y libertades de que disfrutan los residentes 

de Hong Kong con arreglo a la ley están plenamente protegidos. De conformidad con lo 

convenido con el Gobierno central, la RAE de Hong Kong participa en el examen de la 

aplicación de los instrumentos internacionales de derechos humanos. 

57. Ante la grave situación que imperaba en Hong Kong, el Comité Permanente de la 

Asamblea Popular Nacional formuló en junio de 2020 la Ley de la República Popular China 

sobre la Salvaguardia de la Seguridad Nacional en la Región Administrativa Especial de 

Hong Kong (Ley de Seguridad Nacional), con cuya promulgación y aplicación inmediatas se 

logró poner fin eficazmente a la violencia, la destrucción y el caos que reinaban en la RAE 

de Hong Kong. En marzo de 2021, la Asamblea Popular Nacional realizó los ajustes 

adecuados y necesarios en el sistema electoral de la RAE de Hong Kong para garantizar la 

aplicación del principio “Hong Kong debe ser gobernada por patriotas”. Con la promulgación 
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y aplicación de la Ley de Seguridad Nacional y el perfeccionamiento del sistema electoral, 

la situación de Hong Kong ha dado un giro significativo, pasando del caos a la gobernanza, 

y se ha encarrilado hacia una nueva etapa de gobernanza y prosperidad. La sociedad de Hong 

Kong ha salido de esa situación de turbulencia y los derechos y libertades de los residentes 

de Hong Kong están mejor protegidos en un entorno más seguro y ordenado. 

 C.  Prácticas de promoción y protección de los derechos humanos 

58. En el tercer ciclo del examen periódico universal, el Gobierno de China aceptó las 

cinco recomendaciones formuladas por los países en relación con la RAE de Hong Kong. 

La RAE de Hong Kong ha adoptado medidas apropiadas y eficaces para aplicarlas. 

59. La RAE de Hong Kong protege la libertad de prensa y la libertad de expresión de los 

residentes de Hong Kong. Los medios pueden ejercer su libertad de expresión de 

conformidad con la ley, hacer comentarios sobre la labor del Gobierno de la RAE de 

Hong Kong e incluso criticarla. El número de medios de comunicación locales, continentales 

(de la China continental) y extranjeros registrados actualmente ante la oficina de prensa del 

Departamento de Servicios Informativos del Gobierno de la RAE de Hong Kong ha 

aumentado en un 39 % en comparación con 2018. La ciudadanía sigue disfrutando de la 

libertad de reunión y de asociación pacíficas. Entre finales de 2018 y junio de 2023 el número 

de sindicatos y federaciones sindicales registradas aumentó en un 60,7 %. Al tiempo que 

facilita la participación en asambleas y manifestaciones, la RAE de Hong Kong tiene la 

responsabilidad de mantener la seguridad nacional y el orden público. La policía maneja los 

actos públicos ateniéndose siempre a lo dispuesto en la Disposición Legislativa sobre el 

Orden Público y otras leyes pertinentes. La RAE de Hong Kong respeta estrictamente el 

estado de derecho, sus tribunales son independientes y el Tribunal Superior de Apelación es 

competente en última instancia. El Tribunal Superior de Apelación puede invitar a jueces de 

otras jurisdicciones del common law a participar en sus actuaciones cuando sea necesario. En 

la actualidad, hay 11 jueces extranjeros no permanentes, procedentes del Reino Unido de 

Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Australia y el Canadá, que participan ocasionalmente en 

juicios del Tribunal Superior de Apelación. Los residentes de Hong Kong siguen teniendo la 

posibilidad de participar en los asuntos públicos (incluidas las elecciones a cargos públicos). 

(recomendaciones 205, 343 y 345). 

60. La RAE de Hong Kong concede gran importancia a la protección de los derechos e 

intereses de los trabajadores domésticos extranjeros. Estos están amparados por la 

Disposición Legislativa sobre el Empleo y disfrutan de beneficios adicionales previstos en el 

contrato laboral modelo aprobado por el Gobierno. En 2020 el Departamento de Trabajo del 

Gobierno de la RAE de Hong Kong creó una unidad especializada que funciona como 

ventanilla única de atención a los trabajadores domésticos extranjeros (recomendación 344). 

61. En 2018, Hong Kong estableció la Comisión sobre la Infancia, que se encarga de la 

supervisión general de los asuntos relacionados con la infancia, formula políticas y 

estrategias, establece las prioridades de la labor en materia de desarrollo y crecimiento de los 

niños y hace un seguimiento de su aplicación. En junio de 2023, el Gobierno de la RAE de 

Hong Kong presentó al Consejo Legislativo el proyecto de ley de denuncia obligatoria de los 

casos de maltrato infantil, que tiene por objeto reforzar la protección de los niños mediante 

la detección e intervención tempranas (recomendación 346). 

 D. Desafíos y objetivos futuros 

62. La RAE de Hong Kong está haciendo todo lo posible por acelerar la asignación de 

viviendas sociales, aumentar la oferta de viviendas sociales, aumentar la eficiencia de las 

políticas de vivienda y acortar el tiempo de espera. Se han formulado planes para el desarrollo 

de la juventud, el fomento de la innovación y la tecnología y la mejora de la atención primaria 

de la salud. Se están realizando esfuerzos para aumentar la oferta de mano de obra en apoyo 

de la economía y se han formulado medidas a corto, medio y largo plazo para resolver una 

serie de problemas en beneficio de la población, con el fin de construir una sociedad centrada 

en las personas. 
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 VI. Promoción y protección de los derechos humanos  
en la Región Administrativa Especial de Macao 

 A. Metodología para la elaboración del informe 

63. El Gobierno de la Región Administrativa Especial de Macao (RAE de Macao) elaboró 

el presente informe sobre la base de la amplia información recabada de todos los sectores 

pertinentes, junto con las opiniones solicitadas a la ciudadanía entre el 9 de junio y el 10 de 

julio de 2023. 

 B. Marco jurídico para la protección de los derechos humanos 

64. La Ley Fundamental de la Región Administrativa Especial de Macao de la República 

Popular China, los convenios internacionales de derechos humanos aplicables a Macao y la 

legislación local constituyen el marco jurídico para la protección de los derechos humanos 

en Macao. De conformidad con lo convenido con el Gobierno central, la RAE de Macao 

participa en el examen de la aplicación de los instrumentos internacionales de derechos 

humanos. 

65. En virtud de la Ley Fundamental y el principio “un país, dos sistemas”, la RAE de 

Macao goza de facultades ejecutivas y legislativas, y tiene un poder judicial independiente 

con potestad jurisdiccional en última instancia. Diversos comités, integrados por 

representantes de organizaciones gubernamentales y no gubernamentales, asisten al gobierno 

de la RAE de Macao en la formulación de políticas de protección de los derechos humanos. 

La Comisión de Lucha contra la Corrupción, institución independiente, se encarga de 

supervisar la actuación del sector público. A partir de 2019 se ha dado mayor representación 

social a la Comisión de Control Disciplinario de las Fuerzas y Servicios de Seguridad y se la 

ha facultado para que preste asistencia al jefe del ejecutivo en la supervisión de las fuerzas 

del orden en el cumplimiento de sus funciones. 

 C. Avances conseguidos en la promoción y la protección  

de los derechos humanos 

66. Desde el ciclo de examen anterior, la RAE de Macao ha seguido impulsando 

legislación relacionada con el estado de derecho y la protección de los derechos humanos, ha 

formulado diversas políticas y medidas, y ha velado por que la ciudadanía participe en los 

procesos legislativo y de formulación de políticas. Al mismo tiempo, la RAE de Macao ha 

seguido llevando a cabo actividades de formación jurídica básica en materia de derechos 

humanos, colaborando con ONG para sensibilizar a las distintas comunidades acerca de los 

derechos humanos y ha impartido formación sobre derechos humanos a funcionarios 

públicos, funcionarios judiciales y profesores, entre otros. 

67. En 2019 la RAE de Macao aprobó una modificación de la Ley sobre las Bases de la 

Organización del Poder Judicial y en 2022 introdujo medidas electrónicas en los 

procedimientos para optimizar el funcionamiento del sistema judicial y aumentar la eficiencia 

judicial; además, promulgó la Ley sobre el Salario Mínimo de los Trabajadores, para reforzar 

la protección de los derechos de los trabajadores y otorgar protección igualitaria a los 

derechos de los trabajadores extranjeros. 

68. A partir de 2018, se ha implantado en la RAE de Macao un sistema de seguridad social 

de dos niveles, que en su primer nivel garantiza la seguridad social básica de los residentes y 

en su segundo nivel, constituido por un fondo central de previsión de afiliación no obligatoria 

y basado en aportaciones voluntarias de los residentes, ofrece a estos una protección más 

generosa tras la jubilación. Se siguen proporcionando diversos tipos de ayuda y asistencia 

financiera a las familias económicamente desfavorecidas, ajustando oportunamente las 

medidas correspondientes y la cuantía de las prestaciones en función de las condiciones de 

desarrollo social y económico. Se ha formulado una política de vivienda en cinco etapas para 

optimizar los trámites de solicitud de viviendas asequibles. 
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69. La RAE de Macao ha formulado un plan a mediano y largo plazo para la enseñanza 

no superior (2021-2030), destinado a mejorar los sistemas de enseñanza gratuita y obligatoria 

y de educación especial. También ha formulado el programa Objetivos de Desarrollo de la 

Mujer de Macao (2019-2025), con el fin de que las mujeres reciban mayor protección y 

tengan acceso igualitario a oportunidades de desarrollo en todos los ámbitos sociales. El Plan 

de Desarrollo de los Servicios de Atención a la Infancia, que se puso marcha en el 

período 2018-2022 y continuará en el período 2023-2025, prevé la prestación de servicios 

necesarios a los niños pequeños y sus familias. Se han flexibilizado los requisitos que han de 

reunir las personas con discapacidad para poder acogerse a las prestaciones por discapacidad 

y se promueve la educación inclusiva y el empleo de personas con discapacidad. 

 D. Desafíos y objetivos futuros 

70. La RAE de Macao se esforzará por promover el desarrollo de cuatro sectores clave, a 

saber, la atención integral de la salud, las finanzas, la alta tecnología y la organización de 

convenciones y exposiciones y la cultura y el deporte, reforzando la protección de los 

derechos humanos en todas las esferas y fomentando el desarrollo económico y social al 

mismo tiempo. 
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